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ABSTRACT

Political speeches are not mere linguistic texts encoded in verbal or written form. They also carry 
covert ideologies which are embedded in a country’s social, political and cultural context. Critical 
discourse analysis (CDA) can be used to investigate such interaction between discourse (speech/
text), its covert ideology and the context. This paper sets out to analyse the historic 7th March, 
1971 speech of Bangabandhu Sheikh Mujibur Rahman, which has lately been recognised by 
UNESCO as part of the world’s documentary heritage. Based on the work of Fairclough (1989, 
1992, 2001) and Halliday (1978, 1994), a shared, discursive analytical framework within the 
CDA paradigm was employed to carry out the investigation. The analysis of 94 clauses identified 
a mutual existence of multiple linguistic and ideological patterns and strategies including the 
personal pronouns, mood blocks, modality and tense, the reference of the then-socio-political 
situation as well as the depiction of power relations between the speaker and the audiences. 
These strategies were intertwined in a wholesome way, thus revealing the ingenuity of Sheikh 
Mujibur Rahman’s leadership and his rhetoric skill. The study, by analysing the selected speech, 
attempts to fill the gap in CDA-based linguistic studies of political texts in the Bangladeshi 
context. The author believes that this attempt, in tandem, will act as a motivation and centre of 
attention for further scholarly endeavor in this field.

INTRODUCTION

Language, or discourse, is a powerful tool to impart or 
interchange of thoughts, opinions or information either in 
speech, writing or signs. In the case of the human, the essence 
of discourse denotes communicative activity, where context 
plays a crucial role in preparing, controlling and influencing 
the pattern of the discourse. Political speech or discourse (in 
this paper the terms speech, text and discourse will be used 
interchangeably) performs one such activity, which, at one 
end is associated with the intended political effect (e.g., ei-
ther struggle for power or to sustain it) and, on the other end, 
is ornamented with almost all levels of linguistics. Such an 
association between the purpose and the structure of politi-
cal speech has also been termed as the interaction between 
political behavior and linguistic behavior (Schäffner, 1996). 
Connectedly, the analysis of political discourse has been la-
belled as a ‘critical enterprise’ (Van Dijk, 1995, p. 1). In this 
process, Fairclough (1992, 1996, 2001), Schäffner (1996), 
Sauer (1996) and Van Dijk (1993, 1995) have all regarded 
critical discourse analysis (CDA) as a comprehensive and in-
tegrated approach. Henceforth, they advocated carrying out 
the analysis as well as understanding of a political speech/
discourse by relating its linguistic structures and strategies 
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to the larger context of communicative settings and political 
functions.

This paper, within the backdrop described above, pres-
ents an analysis of the most significant and powerful politi-
cal speech in the history of Bangladesh, namely the historic 
7th March (1971) speech of the father of the nation, Bang-
abandhu Sheikh Mujibur Rahman (Appendix A and B). The 
study, taking Fairclough’ (1989, 1992, 2001) three dimen-
sions of CDA as the cornerstone, was guided by the follow-
ing research questions:
1) What are the prevalent linguistic and ideological pat-

terns of the speech?
2) How do these patterns decode the then-socio-political 

context?
Given the enormous domestic and international signifi-

cance of the said speech during the eve of the Liberation war 
between what were then East Pakistan (now Pakistan) and 
West Pakistan (now Bangladesh) in 1971, the author regards 
this attempt to analyse the speech from the perspectives 
of CDA as crucial. Furthermore, according to the author’s 
knowledge, there has been no methodical study on politi-
cal speech in the Bangladeshi context. The current article 
is, therefore, no more than a beginning. It is worth mention-
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ing that, on October 30, 2017, UNESCO announced this 
historic 7th March speech by Bangabandhu Sheikh Mujibar 
Rahman as part of the world’s documentary heritage (UNE-
SCO, 2017). The speech was also regarded in the book We 
shall fight on the beaches: the speeches that inspired history 
(Field, 2014) as one of the most influential and significant 
political speeches delivered in the last century.

The paper is divided into 5 sections. The introductory 
section sets the scene. The second section provides a brief 
theoretical background of CDA. The analytical framework 
employed in this study is presented in the following section. 
The fourth section presents and discusses the findings. The 
final section is a concluding note to the paper.

THEORETICAL UNDERPINNINGS
This section briefly highlights the theoretical background of 
CDA. The purpose of the section is to develop analytical possi-
bilities to guide the study by demonstrating how it was situated 
in the relevant theoretical and empirical literature (Maxwell, 
2012). Following this, the review will include the elaboration 
of the term discourse, political discourse (PD), CDA and the 
relationship between political discourse and CDA.

Discourse
Before talking about PD, it is important to provide a brief 
view about discourse. The term discourse is a linguistic con-
cept which literally refers to a formal talk, piece of writing 
or discussion. This reference implies the synonymy of dis-
course with a text, either in verbal or written form. Acknowl-
edging discourse as ‘a whole palette of meaning’, Titscher, 
Meyer, Wodak and Vetter (2000) maintained that it is widely 
integrated with and used in other disciplines like Sociolo-
gy and Philosophy. While discourse has been defined as a 
mere use of language in communication (Bayrman, 2010; 
Cook, 1992; Rymes, 2008), Fairclough (1989) and van Dijk 
(1977) added a critical linguistic perspective to it, which un-
derstandably, provided a wider connotation to discourse than 
text. To the later group, discourse is an integrated process 
of social and interpersonal interaction based on the context. 
Fairclough’s (1995) later elaboration on discourse matches 
with the purpose of this current paper. He (1995) contended 
that discourses are socially constitutive, since language use 
is “always simultaneously constitutive of (i) social identi-
ties, (ii) social relations and (iii) systems of knowledge and 
beliefs” (p. 195). In this regard, discourse analysis (DA), ac-
cording to the definition given by Brown and Yule (1983), is 
the analysis of language in use, cannot be constrained within 
the description of linguistic forms or structures, but must be 
committed to an investigation of the purpose or communica-
tive functions of the language. In van Djik’s (1985, p. 105) 
term, the investigation should be committed to analysing the 
‘structure’, ‘functionality’ and ‘reference’ of the text with-
in its context. Therefore, the term discourse, as an umbrella 
term, offers a range of sub-categories based on their struc-
ture, functions and reference; PD has gained intense atten-
tion in recent scholarship (Chilton & Schäffner, 2002). The 
following review focuses on PD in brief.

Political Discourse

Language/discourse and politics are inextricably connected. 
The dimension of this connection has not only been rec-
ognised by ancient philosophers like Plato and Aristotle (cf. 
Chilton & Schäffner, 2002), but also by the recent communi-
cation scholars (e.g., Shapiro, 1988; Gorsevski, 2012), cog-
nitive linguists (e.g., Lakoff & Chilton, 2005; Lakoff, 2004) 
and discourse analysts (e.g., Fairclough, 1989; Pelinka, 2007; 
van Djik, 1995; Wodak, 2001). Chilton and Schäffner (1997) 
more precisely asserted that, “It is surely the case that pol-
itics cannot be conducted without language, and it is prob-
ably the case that the use of language in the constitution of 
social groups leads to what we call ‘politics’ in a broad sense 
(p. 206). Political discourse (PD), by virtue of its linguistic 
and discursive features (Dunmire, 2012), comes as political 
campaign rally, party manifesto, speech, bill etc. The core of 
PD, therefore, is to understand the ‘nature’ and ‘function’ of 
the text (Schäffner, 1996; van Djik, 1997). It is worth recall-
ing Chilton’s (2004) concern about establishing as well as 
understanding a ‘socially concerned’ linguistic framework 
to analyse political discourses, where the speakers “imbue 
their utterances with evidence, authority, and truth” (p. 23) 
in particular political contexts. The emerging concern was 
approached by Chomsky’s generative framework and seen 
to be carried over by Halliday’s (1978, 1994) social-semiotic 
and systematic functional linguistic framework. However, 
penetrating multiple stances of language study, the enterprise 
of analysing PD, which is also termed as political discourse 
analysis (PDA), has had a ‘modest paradigmatic shift’ (Dun-
mire, 2012, p. 736) called critical discourse analysis (CDA). 
The following two sections, hence, focus on CDA and how 
it addresses the enterprise of analysing PD theoretically and 
empirically.

Critical Discourse Analysis

Critical discourse analysis (CDA) is a comparatively new 
branch of linguistics that appeared around the beginning of 
the 1990s (Wodak & Meyer, 2001). However, the term ‘crit-
ical’, implying hidden connections, causes as well as inter-
vention of discourse or text (Fairclough, 1992), attributes a 
new dimension to discourse analysis. Stemming principal-
ly from the essence of Systematic Functional Linguistics 
(Halliday, 1978) and later the school of Critical Linguis-
tics (Fowler, Hodge, Kress & Trew, 1979) and Theories of 
Ideologies (Fairclough, 1993), CDA studies the structures, 
patterns and functions of the text or speech in relation to the 
social context within which those are prepared and deliv-
ered. CDA has, therefore, not been regarded as a mere homo-
geneous model, school or paradigm but a shared perspective 
or approach to analysing linguistics, semiotic or discourse 
(Breeze, 2011; van Djik, 1993).

CDA, according to van Djik (1993), explores what and 
how the “structures, strategies or other properties of text, 
talk, verbal interaction or communication” (p. 250) are em-
bedded in the context, namely situations, institutions and 
societies. Wetherell, Taylor and Yates (2001), echoing van 
Djik, also defined CDA as:
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 The study of talk and texts. It is a set of methods and 
theories for investigating language in use and language 
in social contexts. Discourse research offers routs into 
the study of meanings, a way of investigating the back 
and-forth dialogues which constitute social action, 
along with the patterns of signification and representa-
tion which constitute culture (p. i).

Put simply, CDA investigates the ‘dialectical relation-
ship’ (Wodak & Meyer, 2001, p. 352), underlying the ways 
of using language and the discursive nature of ‘the social 
process’ (Fairclough & Graham, 2002, p. 188), ‘the rela-
tions of power’ (Fairclough & Wodak, 1997, p. 258), and/
or ‘the social power, dominance and inequality’ (van Djik, 
2001, p. 352). The relationship implies not only that the use 
of language is subjective to its embeddedness within certain 
social, political or cultural context, but also that the said 
contexts are influenced and shaped by the use of language. 
This bi-directional notion of CDA, therefore, also premises 
a combination of linguistic, historical, ideological and inter-
textual analysis of discourse, either of speech or written text 
(Fairclough, 1992; Fairclough & Wodak, 1997).

Fairclough (1989) maintained CDA as a complex, multi-
level process to study “how the ways in which we commu-
nicate are constrained by the structures and forces of those 
social institutions within which we live and function” (p. vi). 
He (1995) further asserted that the connection between 
“properties of texts and social processes and relations (ide-
ologies, power relations) which are generally not obvious 
to people [......], and whose effectiveness depends upon this 
opacity” (p. 97). One of the key objectives of CDA, hence, is 
to provide a framework, given the aim of lessening the said 
opacity (Fairclough, 1995). At this point, the author of this 
paper aims to encapsulate the above-said principles of CDA 
by quoting a wholesome definition of CDA put forwarded by 
Fairclough and Wodak (1997), as:
 CDA sees discourse – language use in speech and writing 

– as a form of ‘social practice’. Describing discourse as 
social practice implies a dialectical relationship between 
a particular discursive event and the situation(s), institu-
tion(s) and social structure(s), which frame it. The discur-
sive event is shaped by them, but it also shapes them. That 
is, discourse is socially constitutive as well as socially 
conditioned – it constitutes situations, objects of knowl-
edge, and the social identities of and relationships between 
people and groups of people. It is constitutive both in the 
sense that it helps to sustain and reproduce the social sta-
tus quo, and in the sense that it contributes to transforming 
it. Since discourse is so socially consequential, it gives rise 
to important issues of power. Discursive practices may 
have major ideological effects – that is, they can help pro-
duce and reproduce unequal power relations between (for 
instance) social classes, women and men, and ethnic/cul-
tural majorities and minorities through the ways in which 
they represent things and position people (p. 259).

Political Discourse and Critical Discourse Analysis
The study of political discourse from a CDA viewpoint en-
tails a discursive enterprise which includes and so recognises 

the “linguistic, discursive and symbolic dimensions of the 
enterprise” (Dunmire, 2012, p. 736). Asserting power, in-
fluence and authority as the key terms of politics, Hudson 
(1978 as cited in Dunmire, 2012, p. 736) opined that political 
speech functions as a ‘screen’ designed to expose the reali-
ty of struggles and present an image of national unity. It is 
also essential to adopt Luke’s (2002) definition of CDA as an 
explicit inquiry into ‘social, economic and cultural power’ 
(p. 97). Therefore, the language used in a political discourse 
should be examined from a ‘perceptual’ yet ‘critical’ lens or 
vantage point (Bell, 1975, 1988; van Djik, 1997) through 
which the interplay between the strategic use of linguistic 
modes, political goals, and its effects can be understood 
comprehensively and interestingly. Moreover, Fairclough 
(1985) recommended addressing the broader macro-level 
socio-political context to understand the micro-level lin-
guistic behaviour. According to van Djik (1990), analysis 
of a political discourse from a CDA stance, should consider 
a multi-disciplinary analytical approach to study the ways 
both the structures and strategies of the text and the context 
are conditioned by and embedded in each other. Towards 
this end, the next section provides the analytical framework 
adapted and employed in the current study.

THE ANALYTICAL FRAMEWORK
The analytical framework employed in this paper is pre-
mised upon the scholarly work of Halliday (1978, 1994) and 
Fairclough (1989, 1992, 2001). The reason for doing so was 
to link between the context, linguistic features and the covert 
ideology of the text, thus providing “a solid and more tangi-
ble analytical grounding for the identification of moves and 
strategies” (Fairclough, 1992) embedded in the discourse 
(speech or text).

Following Halliday’s work (1978, 1994), the analytical 
framework, in this regard, included the multifunctional the-
ory of language namely Systematic Functional Linguistics 
(SFL) for analysing the selected speech (see Nur, 2015 for 
details). Fairclough (1989) also noted that SFL complements 
the CDA approach, because of its multifunctional, well 
adapted stance for text analysis as well as its concern with 
relating language to the social context. Furthermore, based 
on Batstone’s (1995) theoretical conceptualisation of CDA, 
the analytical framework developed and employed in this 
paper also epitomises an attempt to deconstruct the covert 
ideology of the text in order to “reveal how texts are con-
structed so that particular (and potentially indoctrinating) 
perspectives can be expressed delicately and covertly” (Bat-
stone, 1995, p. 198).

Fairclough (1992) opined that any discourse or textual 
analysis should subsume two complementary types of anal-
ysis: linguistic and inter-textual. While linguistic analysis 
referred to extending from the traditional level of analysis of 
language (phonology, vocabulary, grammar, semantics etc.) 
to the structures and connections of sentences (inter-sen-
tential cohesion), inter-textual analysis, within its dynam-
ic and dialectic parameter, investigates how text selectively 
and crucially “mediates the connection between language 
and social context, and facilitates more satisfactory bridging 
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the gap between texts and contexts” (Fairclough, 1992, 
p. 195). From this perspective, language is considered as 
a social process, inferring that the actual nature and course 
of CDA is comprised of three dimensions: description, in-
terpretation and explanation. These three dimensions, as 
Fairclough (1989) elaborated, analyse a discourse in terms 
of text (vocabulary, grammar, semantics, and cohesion), so-
cial conditions and socio-cultural practice accordingly. More 
specifically,
• Description is the stage which is concerned with the for-

mal properties of the text.
• Interpretation is concerned with the relationship be-

tween text and interaction – with seeing the text as a 
product of a process of production, and as a resource in 
the process of interpretation…

• Explanation is concerned with the relationship between 
interaction and social context with the social determina-
tion of the processes of production and interpretation, 
and their social effects (Fairclough 1989, p. 26).

Therefore, the main analytical tool employed in this 
paper reflected the three-dimensional method of discourse 
analysis: contextual analysis, linguistic analysis and ideolog-
ical analysis in order to capture the “linguistic description 
of the language text, interpretation of the relationship be-
tween the discursive processes and the text, and explanation 
of the relationship between the discursive processes and the 
social processes” (Fairclough, 1989, p. 97). The discursive 
framework presented in Table 1 thus allows for a more ef-
fective and comprehensive analysis leading to a more clear 
and succinct understanding of the selected speech. To avoid 
objections against using translated data for textual analysis 
(Fairclough, 1992), the original 7th March speech of Sheikh 
Mujib, which was delivered in Bangla, was used for the pur-
pose of this paper (Appendix A).

ANALYSIS AND DISCUSSION

This section provides a comprehensive analysis and dis-
cussion of Bangabandhu Sheikh Mujib’s historic 7th March 
speech. The copy was collected from the website of the de-
partment of Films and Publications of the Government of the 

People’s Republic of Bangladesh, meaning that the soft copy 
available in the website is also available to the public.

Contextual Analysis

Genre type

The analysed text is a verbal exposition. It belongs to the 
subtype of hortatory exposition as it attempts to inform, in-
spire, motivate and lead people to do what it argues.

The socio-cultural context of the text

a. Mode: The historic 7th March Speech was delivered 
by Bangabandhu Sheikh Mujibur Rahman in Bangla 
on 7th March, 1971 at Ramna Racecourse, Dhaka. It is 
Sheikh Mujib who eventually led the people of Bangla-
desh to independence in 1971.

b. Tenor: Bangabandhu Sheikh Mujibar Rahman, the fa-
ther of the nation (Bangladesh), was the speaker. The 
delivered speech was an unwritten, extempore lasting 
for about 15 minutes and also known as the ‘historic 
7th March speech of Bangabandhu Sheikh Mujibur Rah-
man’. The speech survived in the audio as well as AV 
versions. Although he was physically in front of a mass 
rally, in reality, Sheikh Mujib was addressing all Ban-
gladeshis.

c. Field: The speech was concerned about the current (in 
the year 1971) political crisis prevailing between West 
and East Pakistan. The speech also emerged as an up-
shot of 23 years’ longstanding supra-national crisis and 
struggle experienced and endured by the then East Paki-
stan (now Bangladesh).

The speech effectively declared the independence of 
Bangladesh by documenting the ethnic, cultural, linguistic, 
political and socio-economic suppression being experienced 
by the people of Bangladesh. The speech also energised the 
entire nation, inspired and prepared its people for the forth-
coming Liberation war. However, the roots of the speech’s 
context lie 23 years back. During the departure of the British 
regime, a division was put across the Indian subcontinent 
based on the grounds of religion: India and Pakistan (Hindu-
ism and Muslim based respectively). Pakistan was divided 
further into two wings: East Pakistan (now Bangladesh) and 
West Pakistan (now Pakistan). East Pakistan and West Paki-
stan were situated geographically miles apart. Bangla was 
the dominant language in East Pakistan, whereas West Pa-
kistan was comprised of multilingual provinces where lan-
guages such as Urdu, Punjabi, Pashto, Sindhi, Balochi and 
Siraiki were spoken (Banu, 2002; Thompson, 2007).

East Pakistan was suffering from marginalisation in terms 
of linguistic (i.e. West Pakistan’s declaration to make Urdu 
as the state language of the whole of Pakistan), political 
(i.e. power sharing between the two wings of Pakistan), and 
economic (i.e. economic deprivation of East Pakistan) issues 
(see Thompson, 2007). For example, West Pakistan’s decla-
ration of Urdu as the state language for the whole of Pakistan 
(including Bangladesh) led to the emergence of the 1952 
Language Movement. There were several other occurrences 

Table 1. Analytical framework (adapted and developed 
from Fairclough (1989, 1992, 2001), Halliday (1978, 
1994))
Types of analysis Parameters of analysis
Contextual analysis Genre type

Purpose/socio-politico-cultural 
context of the text 

Mode (Textual viewpoint)
Tenor (Interpersonal viewpoint)
Field (Experiential viewpoint)

Linguistic analysis Use of pronouns, mood block, 
modality, tense

Ideological analysis Explanation of the relationship 
between the discursive processes 
and the social processes
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Figure 1: Map of East and West Pakistan. 

and a considerable amount of bloodshed in 1954, 1958, and 

1966 as repercussions of West Pakistan’s socio-economic and 

political tyranny over East Pakistan. Sheikh Mujib was also 

taken to jail charged with treason in the Agartala Conspiracy 

Case. The situation became worse when, in 1970, the general 

election was held across Pakistan. Though the Awami League, 

the Bengali national leader Bangabandhu Sheikh Mujibur 

Rahman’s party gained majority in the National Assembly of 

Pakistan, the Pakistani military rulers refused to uphold the 

results. Consequently, Sheikh Mujib summoned a mass rally 

in Dhaka and delivered this impromptu speech on March 7, 

1971.  
 

Systematic functional linguistic analysis 

The systematic functional linguistics analysis of this speech 

identified the following lexico-grammatical features for 

realising the meta-function of the language. 
 

Use of pronouns  

The general purpose of using a pronoun in speech or writing is 

to substitute a noun in order to avoid monotony of its 

repetition. However, pronouns in political discourses play a 

significant role by extending the range of use from mere 

substitution to self-emphasis and self-responsibility towards, 

inclusiveness, solidarity and unity of purpose as well as 

amongst the speaker and the audiences. Pronouns carry 

correlative values of different sorts to show multiple aspects of 

the speaker’s attitude, interpersonal communication strategies 

and social standing (Fairclough, 1989; Wilson, 1990). That is 

to say, based on the context, the speaker can use a range of 

personal pronouns in a political speech either to bring the 

audience together or to express his own belief. 

     As can be seen in Table 2, Sheikh Mujib’s 7th March 

speech (the original Bangla version) showed a ubiquitous use 

of personal pronouns, particularly the personal pronouns I, My 

(mine), We, and Our. While I and My (mine) expressed his 

personal feelings, self-responsibility or reference, the  

 

 

pronouns We and Our denoted his sense of inclusiveness, 

unity, and solidarity towards the audience. For example: 

আমরা আমাদের জীবন দেদে চেষ্টা কদরদি   (We tried with our 

lives) 

আদম চেদিদেন্ট ইোদিো খান িাদিদবর িদে চেখা কদরদি   

(Today I met President Yahya Khan) 

আমাদের ন্যাশনাল এদিম্বদল বিদব, আমরা চিখাদন শািনতন্ত্র ততদর 
করদবা এবং এদেশদক আমরা গদে তুলদবা  (Our National 

assembly will sit. We will draw up the Constitution there. 

And we will build this country) 

আদম, আদম েধানমদন্ত্রত্ব োই না। আমরা এদেদশর মানুদের অদধকার 
োই।  (I don't want Prime Ministership. We want to 

establish the right of the people of this country) 

Table 2: The occurrence of pronouns in the original speech 

(in Bangla) 

Pronouns                         The frequency       The frequency  

                                          of appearance        of percentage 

আদম  (I) 20 23% 

আমরা  (We) 20 23% 

আমাদের  (Our) 14 16% 

আমার (My/mine) 17 19% 

আমাদক  (Me) 2 2% 

আপদন / আপনারা  (You) 8 9% 

চতামাদের (Yours) 3 4% 

দতদন  (He) 2 2% 

তারা (They) 2 2% 

Total 88 100% 
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আমরা যখন মরতে শিতখশি েখন কেউ আমাতের োবায়া রাখতে 
পারতবনা  (Since we have learnt to die, no one can dominate 

us). 

    In the above excerpts, Sheikh Mujib used the personal 

pronoun I to express his responsibility as well as his personal 

feelings and vision regarding his political mission. On the 

other hand, the pronoun We, as could be perceived from the 

above statements, becomes a premise for inclusiveness, 

communality and unity of purpose in a more democratic tone, 

implying Sheikh Mujib and all the Bangladeshi people. The 

use of You/Yours also indicates Sheikh Mujib’s concern about 

his country’s people. To sum up, the use of pronouns, 

particularly I, My, We and Our, bring Sheikh Mujib and his 

audience closer to each other, showing the sharing of suffering 

and the struggle as well as the mutual responsibility of 

liberating the country.  
 

Mood block 

Finite and Subject together create the mood block of a 

sentence in a text or speech (Halliday & Matthiessen, 2004). 

The mood block, through its structural and functional 

dimensions, provides a framework to reveal the adopted and 

embedded attitudes, opinions regarding the information 

contained in the text. While the Subject stands for the nominal 

group, the Finite encodes the mood of the clause in terms of 

declarative, interrogative and imperative. While a factual and 

conclusive expression and meaning is described by the 

Declarative mood, the Imperative mood, by deleting the 

subject, expresses authority and command in relation to the 

circumstances of and the participants involved in the 

discourse. The Interrogative mood, on the other hand, also 

reflects interpersonal relations of the participants with respect 

to their status and social roles (Kamalu & Tamunobelema, 

2013). In this regards, the analysis of Sheikh Mujib’s original 

speech (in Bangla) of 7th March identified three types of mood 

block: declarative, interrogative and imperative. Each of these 

types indicates different interpersonal functions of the speech.  

     The data analysis found the most frequent use of 

Declarative mood in Sheikh Mujib’s historical 7th March 

speech. As political speeches are based on social reality, and 

communicative functionality, the demonstration of powerful 

language through the Declarative mood is very crucial in 

fulfilling the gap between the speaker and the audiences. 

Sheikh Mujib’s use of 75 Declarative clauses out of 94 clauses 

indicated the strength and factual ground of his speech, which 

in turn established the speech’s effective and time-bound 

appeal to the audience. Starting with exposing the oppression 

of the then West Pakistan towards East Pakistan (Bangladesh) 

in his speech, Sheikh Mujib through his declarative mood, 

gradually set the scene of reality and logicality to declare the 

independence of Bangladesh as: 

এবাতরর সংগ্রাম আমাতের মুশির সংগ্রাম, এবাতরর সংগ্রাম স্বাধীনোর 
সংগ্রাম (The struggle this time is the struggle for our 

emancipation. The struggle this time is the struggle for our 

independence). 

    Next, 13 clauses were identified as the Imperative mood. 

Having no Subject, Imperative clauses start directly with the 

process of expressing a command or request. The 

 

 

configuration of the mood (either command or request) in the 

Imperative clause depends on the context and the demand of 

the realities. In political speeches, the use of the Imperative 

mood implicates the power hierarchy between the speaker and 

the audience. While using the Imperative mood, Sheikh Mujib 

in his 7th March speech served dual purposes. At one end, he 

requested the West Pakistan government to minimise their 

brutality against the Bangladeshi people and listen to some 

demands. Examples of such requests are: 

শেন্তু আর আমার বতুের উপর গুশি চািাবার কচষ্টা েতরানা   (But do 

not ever try to pour bullets into my heart again). 

আশম অনুতরাধ েরশি। আপনারা আমাতের ভাই। আপনারা এতেিতে 
এতেবাতর জাহান্নাতম ধ্বংস েতর শেতয়ন না...আশম অনুতরাধ েরশি। 
আমার এই কেতি শমশিটাশর িাসন চািাবার কচষ্টা েরতবন না   I am 

requesting you, you are my brothers. Do not make this 

country a hell and destroy it… That is why I am requesting 

you; do not try and run military rule in my country). 
 

Concomitantly, Mujib commanded his country people to get 

ready for the Liberation war, as:  

প্রতেেে ঘতর ঘতর েূর্গ র্তে কোি। কোমাতের যা শেিু আতি োই 
শনতয় িত্রুর কমাোতবিা েরতে হতব    Build a fortress in each 

and every home. Face the enemy with whatever you have). 

রাস্তাঘাট যা যা আতি সবশেিু-আশম যশে হুকুম কেবার নাও পাশর, 
কোমরা বন্ধ েতর কেতব  (In case I can’t give you any further 

order, I tell you; close all roads and highway indefinitely). 

আমাতের কযতনা বেনাম না হয়  (Ensure that our reputation is 

not smeared in any way). 

কোমাতের যা শেিু আতি, োই শনতয় প্রস্তুে থাতো  (Be ready with 

whatever you have). 

 The third found mood in the analysed speech is 

Interrogative. There were 6 Interrogative clauses in the 

speech, which were rather wh-question instead of yes/no 

questions. Sheikh Mujib’s use of those wh-questions in his 

speech in a dialogical manner not only reinforced but also 

validated the use and force of other Declarative and 

Imperative mood clauses. These were: 

েী অন্যায় েতরশিিাম আমরা?  (What wrong did we 

commit?), শে কপিাম আমরা?  What did we get?), শেতসর 
রাউন্ড কটশবি?  (RTC for what?), োর সতে বসতবা?   Who do 

we sit with?), যারা আমার মানুতের বুতের রি শনতয়তি, োতের 
সতে বসতবা?  (Shall we sit with those who spilled the blood 

of my people?), আপনাতের শে আমার উপর শবশ্বাস আতি?  (Do 

you have faith in me?) 

      Upon delivering the first Interrogative clause, Sheikh 

Mujib briefly recalled the past 23 years’ torture and 

suppression experienced by his country’s people and thus 

drew the audience’s attention to the ongoing tension between 

the two nations. The following extract exemplifies this: 

১৯৫২ সাতি রি শেতয়শি। ১৯৫৪ সাতি শনবগাচতন জয়িাভ েতরও আমরা 
র্শেতে বসতে পাশর নাই। ১৯৫৮ সাতি আয়ুব খান মািগাি ি’ জাশর েতর 
১০ বির পযগন্ত আমাতের কর্ািাম েতর করতখতি। ১৯৬৬ সাতি ৬ েফা 
আতদািতন ৭ই জুতন আমাতের কিতিতের গুশি েতর হেো েরা হতয়তি। 
১৯৬৯ এর আতদািতন আয়ুব খাতনর পেন হওয়ার পতর যখন ইয়াশহয়া 
খান সাতহব সরোর শনতিন, শেশন বিতিন, কেতি  িাসনেন্ত্র কেতবন, 
র্ণেন্ত্র কেতবন- আমরা কমতন শনিাম।   
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তারপর অনেক ইততহাস হনে গেন া, তের্বাচে হন া।  (We gave 

blood in 1952. After winning the election in 1954, we 

couldn’t even form the government.  Proclaiming martial 

law in 1958, Ayub Khan made us slaves for ten years. 

During the ‘Six Point Movement’, my children were 

gunned down on 7th June 1966. After, the fall of Ayub 

Khan brought about the ‘Mass Movement’ of 1969 where 

Yahya Khan usurped power. He said he would give 

constitution and democracy to the nation. We Agreed. 

Thereafter the rest is history). 

The next Interrogative clauses were followed by Sheikh 

Mujib’s declaration of planning, appeal for unity and 

command for getting ready to face any adverse situation: 

ভানেরা আমার, ২৫ তাতরনে এনসম্বত  ক  কনরনে। রনের দাে 
শুকাে োই। আতম ১০ তাতরনে র্ন  তদনেতে, ঐ শহীনদর রনের 
ওপর পাড়া তদনে আরতিতসনত মুতির্ুর রহমাে গ ােদাে করনত 
পানরো। এনসম্বত  ক  কনরনেে, আমানদর দার্ী মােনত হনর্  (The 

Assembly has summoned on the 25th March. The marks of 

bloods have not yet dried. I had clearly said on 10th March 

that Mujib Rahman can’t joint RTC, treading the bloods of 

martyrs. They have called the Assembly. They have got to 

accept my demands). 
 

 Modality 

Modality expresses the probability of obligation which, in 

Halliday’s (2001) view, is “grammar’s way of expressing the 

speaker’s or writer’s judgement, without making the first 

person ‘I’ explicit” (p. 182). One of the most common ways of 

realising the presence of modality as a function of mood is 

through the use of the modal auxiliary verbs. Fairclough 

(1989) maintained that modality, in regard to the direction to 

which the speaker is oriented, has two aspects. Relational 

modality, which has been found pervasively in the analysed 

speech, depicts the status of the speaker’s authority in the eyes 

of the audience. This type of modality is demonstrated by 

modal auxiliary verbs, e.g. may, must, should, can, will, would 

etc. On the other hand, expressive modality, according to 

Fairclough (1989), Downing and Locke (2006), deals with the 

speaker’s authority in relation to the truth or possibility of a 

depiction of reality in the speech or text.  

In this speech, relational modality was mainly found. It 

was particularly used to express the speaker’s attitude towards 

or position on what was required for the Bangladeshi people to 

do at that time. By means of modal verbs, Sheikh Mujib 

performed both commissives and directives, the illocutionary 

acts. The expression of modalisation in the following extracts 

expressed his representation of leadership, his rightful 

demands to West Pakistan as well as his judgement of the 

capacity of his fellow people to follow his guidance: 

সামতরক আইে, মাশবা   ’ উইথড্র করনত হনর্। সমস্ত সামতরক 
র্াতহেীর গ াকনদর র্যারাক এ গেরত তেনত হনর্। গ ভানর্ হতযা করা 
হনেনে তার তদন্ত করনত হনর্। আর িেেনের প্রতততেতির কানে 
ক্ষমতা হস্তান্তর করনত হনর্। (First, martial law must be 

withdrawn; all army personnel must go back to the 

barracks; there has to be an inquiry into the way the 

killings were carried out; and the power has to be handed 

over to the people’s representatives).  
 

 

 

সরকাতর কমবচারীনদর র্ত , আতম  া র্ত  তা মােনত হনর্। গ  প বন্ত 
আমার এই গদনশর মুতে ো হনর্, োিো, িযাক্স র্ন্ধ কনর গদো 
হন া-গকউ গদনর্ো। (My instruction to government officials 

is that you must obey what I say. From now on, tax will 

not be paid till such time as the freedom of our country is 

achieved; no one will pay anything). 

 তদও আমরা শাতন্তপেূবভানর্ আমানদর েেসা া করনত পাতর, তাহন  
অন্ততপনক্ষ ভাই ভাই তহনসনর্ র্াস করার সম্ভার্ো আনে।   If we 

can solve things in a peaceful manner, we can at least live 

as brothers). 

রে  েে তদনেতে, রে আনরা গদনর্া। এ গদনশর মানুষনক মুে কনর 
োড়নর্া ইেশাল্লাহ।  (Bear in mind that since we have given 

blood, we will give more. By the grace of Allah, we will 

surely liberate the people of this country).  

 

Tense 

Tense denotes the time of a clause while speaking (Halliday, 

1994). In this analysed speech, Sheikh Mujib used three types 

of tense—present, past and future.  

The statistics in the table show that the past tense was used 

the most frequently (41%). Present tense was used 29% of the 

time, followed by future tense with an average percentage of 

26%. The use of past tense by Sheikh Mujib in his speech was 

to recall the previous socio-political, economic and cultural 

struggles the Bangladeshi people endured. The use of the past 

tense, in this way, facilitated the creation of a ground of 

validation for his present stance and future plan of actions 

regarding the liberation of Bangladesh, which were expressed 

by Sheikh Mujib’s use of present and future tense.  

 

Ideological Analysis 

One of the main functions of CDA is to chain linguistic 

categories to ideological functions of the text. Therefore, the 

analysis and interpretation of the ideological aspect of Sheikh 

Mujib’s 7th March speech (hence verbal text) attempts to, on 

one hand, link his political discourse with the social processes 

and, on the other, decode the covert ideology of the text. The 

overall analysis identified three significant ideologies 

underpinning the historic 7th March speech of Bangabandhu 

Sheikh Mujib. These are—strong solidarity and inclusiveness, 

pragmatism, and humanitarian leadership. 

 

Strong solidarity and inclusiveness 

তপ্রে ভানেরা আমার … (My dear brothers). Opening with a 

vocative adjunct three times, the pattern of address used by 

Table 3: Tense of sentences in the original speech (in Bangla) 

 

Total number 

of sentences 

Present 

tense 

Past tense Future 

tense 

94 29 (31%) 39 (41%) 26 (28%) 
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Sheikh Mujib in his 7th March speech can be perceived as 

more inclusive and audience-oriented. His articulation to 

address the countrymen in an emphatic way included all 

ethnicities (Muslim-Hindu, Bangali-non-Bangali) and 

professionals. Sheikh Mujib also acknowledged and respected 

the people’s wisdom by saying আপনারা সবই জাননন এবং ববানেন 
(You know and understand everything). Before detailing the 

longstanding macro-level political crisis, he condemned the 

recent accounts, establishing the justification of the demand 

for independence. His use of temporal deixis ‘today’ gave an 

adamant indication of his de-facto declaration of Bangladesh’s 

independence:  

আজ দুঃখ ভারাক্রান্ত মন নননে আপনানের সামনন হানজর হনেনি। 
আমরা আমানের জীবন নেনে বেষ্টা কনরনি। নকন্তু দুঃনখর নবষে আজ 
ঢাকা, েট্টগ্রাম, খলুনা, রাজশাহী, রংপুর এ আমার ভাইনের রনে 
রাজপথ রনিত হনেনি। আজ বাংলার মানুষ মুনে োে, বাংলার মানুষ 
বাাঁেনত োে, বাংলার মানুষ তার অনিকার োে (Today I appear 

before you with a heavy heart. ……We tried with our 

lives. But the painful matter is that now the streets of 

Dhaka, Chittagong, Khulna, Rajhshahi and Rangpur are 

stained with the bloods of my brothers. Now the people of 

Bangla want freedom. Today the people of Bangla want to 

live. The people of Bangla want to have their rights).  

 Mehan, Nathanson and Skelly (1990) suggested that the 

discourse strategies in public political speeches take the form 

of a conversation or dialogue. Sheikh Mujib’s 7th March 

speech, which was fluent and extempore, also demonstrated 

this discourse quality. An adept adoption of conversational 

style was present in his speech while using question form in 

order to attract to and involve the country people in his 

venture of liberating Bangladesh from the tyranny of the then 

West Pakistan. There were six questions posed in a dialogic 

pattern (see section 4.2.2). As an undisputed leader, Sheikh 

Mujib’s use of ‘we’ in almost every question also signified the 

desire of his subjugated people of Bangladesh to accomplish 

the long-cherished independence.  
 

Pragmatism 

The analysis of the speech has identified Sheikh Mujib’s use 

of narratives of the longstanding political crisis and socio-

economic suffering experienced by Bangladesh and its people. 

As a political discourse strategy, this is a standard procedure. 

By enumerating the previous accounts, and struggles, he not 

only informed and inspired his audience but also took a stance 

of pragmatism in order to legitimize his demand for justice, 

emancipation and liberation on behalf of his country’s people. 

The following extracts demonstrate this assertion: 

নকন্তু দুঃনখর নবষে, আজ দুঃনখর সানথ বলনত হে ২৩ বৎসনরর 
করুণ ইনতহাস, বাংলার অতযাোনরর, বাংলার মানুনষর রনের 
ইনতহাস। ২৩ বৎসনরর ইনতহাস মুমূষষ নর-নারীর আতষনানের 
ইনতহাস। বাংলার ইনতহাস- এনেনশর মানুনষর রে নেনে রাজপথ 
রনিত করার ইনতহাস।  (But it’s a matter of great sorrow that 

today I have to tell painfully the pitiful history of the last 

twenty three years………The history of the last twenty- 

three years is the history of the wailing of dying men and 

women. The history of Bangla is the history of the staining 

of streets with the blood of the people of this country). 

 

 

সাত বকানি মানুষনক োবাো রাখনত পারবানা। আমরা যখন মরনত 
নশনখনি, তখন বকউ আমানের োবাো রাখনত পারবানা 
(………You can’t keep seven crores of people subjugated. 

Since we have learnt to die, no one can dominate us). 

 Sheikh Mujib’s stance of pragmatism was also depicted by 

his far-sighted concentration on emancipation. In his speech, 

he was seen to use the history of the Bangladeshi people’s 

struggle as an interpretation of the urgency of accomplishing 

not merely a geo-political ‘independence’, but a 

comprehensive socio-economic and cultural ‘emancipation’ 

from the then West Pakistan. What signifies his ideology is 

that achieving political liberty only provides temporary 

freedom.  To him, it is socio-economic and cultural 

emancipation that can bring in and accentuate the essence of 

the actual freedom. His following clear and precise elocutions 

exemplify such ideology: 

এনেশনক আমরা গনে তুলনবা। এনেনশর মানুষ অথষনননতক, 
রাজনননতক, সাংস্কৃনতক মুনে পানব  (And we will build this 

country. The people of this country will have economic, 

political and cultural freedom).  

আমরা এনেনশর মানুনষর অনিকার োই (We want to establish 

the right of the people of this country).  
 

Humanitarian leadership 

Sheikh Mujib’s speech, particularly the last part, defines him 

as a souvenir of an undisputed leader. By means of putting an 

agenda in his speech, as political public speeches do, Sheikh 

Mujib from his strong sense of obligation was seen to 

concentrate on leading his people at the expense of the prime 

ministership, so that his people may live in peace. To be more 

explicit, he provided a complete guideline regarding the 

approaching account. The most unconventional and 

noteworthy point was Mujib’s humanistic approach while 

deliberating the instructions. At one hand, he instructed to face 

the enemy with strong hands, and on the other he was also 

mindful of the sufferings of the masses and the poor people of 

his country. In addition, Sheikh Mujib appealed for unity by 

instructing the audience to take the responsibility of protecting 

Bangladeshi people regardless of religion or culture. His 

philosophical standpoint of democracy was also expressed in 

the following lines: 

বতামানের যা নকিু আনি তাই নননে শত্রুর বমাকানবলা করনত হনব    

(Face the enemy with whatever you have).  

গরীনবর যানত কষ্ট না হে, যানত আমার মানুষ কষ্ট না কনর বসইজন্য 
বয সমস্ত অন্যান্য নজননসগুনলা আনি, বসগুনলা হরতাল কাল বথনক 
েলনবনা। নরকশা, ব াোর গানে, বরল েলনব, লঞ্চ েলনব। শুিু 
বসনক্রিানরনেি, সুনিম বকািষ, হাই বকািষ, জজ বকািষ, বসনম গভনষনমন্ি 
েপ্তরগুনলা, ওোপো বকান নকিু েলনবনা  (To ensure that no 

suffering is inflicted on the poor people, to ensure that my 

people do not suffer, from tomorrow the following things 

will be put out of range of the ‘hartal’. Rickshaws and 

hackney carriages will work; railway trains and launches 

will run. But the Secretariat, Supreme Court, High Court, 

Judge’s Court and semi-government offices like WAPDA 

(Pakistan Water Development Authority) will not 

function). 
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এই বাাংলায় হিন্দু মুসলমান, বাঙ্গালী-নন বাঙ্গালী যারা আছে তারা 
আমাছের ভাই। তাছের রক্ষার োহয়ত্ব আপনাছের উপর। আমাছের 
যযন বেনাম না িয়।  (Hindus, Muslims, Bengalis and non-

Bengalis, all those who live in this Bangla are our brothers. 

The responsibility of protecting them is on you. Ensure that 

our reputation is not smeared in any way). 

Sheikh Mujib’s philanthropic leadership quality can also be 

attributed to his cautious insights about addressing the 

forthcoming challenges. In his speech, Sheikh Mujib 

instructed his fellow party members and other capable persons 

to take care of the loss of the country’s people, particularly 

those who were affected physically or financially while 

participating in protests during that time.  

আর যয সমস্ত যলাক শিীে িছয়ছে, আঘাতপ্রাপ্ত িছয়ছে, আমরা 
আওয়ামী লীছের যেছক যদু্দর পাহর তাছের সািাযয করছত যেষ্টা 
করছবা। যারা পাছরন আমাছের হরহলফ কহমহিছত সামান্য িাকা পয়সা 
যপ ৌঁছে যেছবন । আর এই সাত হেন িরতাছল যয সমস্ত শ্রহমক ভাইছয়রা 
যযাছোোন কছরছেন, প্রছতযকিা হশছের মাহলক তাছের যবতন যপ ৌঁছে 
যেছবন।  (We, from Awami League, will try our best to help 

those who are embracing martyrdom and those who have 

received injuries. Those who are capable, please extend 

your monetary support, whatever you can to our relief fund. 

And every owner of industries will pay salaries to all 

workers who participated in the 7-day ‘hartal’). 

The most powerful, turning point of the speech came with 

the last two statements. These statements, on one hand, ignited 

the emotions of a public having experienced adversity and 

suffering for 23 long years, and on the other, served as an 

effective note of declaration of independence of the then East 

Pakistan (now Bangladesh). Drawing upon the adverse 

struggles and heroic past of his countrymen, as delineated 

throughout the 7th March speech, Sheikh Mujib’s catchphrase 

in his last two lines provided the mantra to unshackle 

themselves from the longstanding struggles and sufferings: 

এবাছরর সাংগ্রাম আমাছের মুহির সাংগ্রাম, এবাছরর সাংগ্রাম 
স্বাধীনতার সাংগ্রাম।  (The struggle this time is the struggle for 

our emancipation. The struggle this time is the struggle for 

our independence). 

And the rest is the history: the history of a nine-month long 

war which gave the birth of a new nation named Bangladesh 

to the world map. 

 

CONCLUSION 

This paper has aimed to show the style and functionality of 

Sheikh Mujib’s historical 7th March speech from the critical 

discourse analysis viewpoint. Accordingly, the contextual, 

SFL and ideological analyses were carried out in order to 

demonstrate a comprehensive meaning of the speech. The 

analysis, however, did not cover the ideational function or 

transitivity system (Halliday, 1978) of the speech, which the 

author admits as a limitation of the study. 

 The analysis identified that Sheikh Mujib’s historical 7th 

March speech was ornamented with multiple linguistic and 

ideological strategies in such an inextricably intertwined way 

so that the speech could communicate multi-functionality 

towards its audience: the citizens of Bangladesh as well as the  

 

government of West Pakistan. More specifically, through his 

diction and style of language, Sheikh Mujib served the 

purpose of a mirror for the audience to see and realise the 

suppression and domination of the then West Pakistan 

(Pakistan) and the struggles of East Pakistan (Bangladesh). 

His frequent and ubiquitous use of vocative adjuncts, multiple 

pronouns, mood blocks, modality, tense, rhetorical devices, 

and the cohesiveness of his paragraphs, while showing the 

past, the present and the future of Bangladesh made the speech 

more powerful, concrete, appealing and persuasive. As a 

whole, the speech, through its compact and dialogical form, 

not only demonstrated Sheikh Mujib’s ingenuity both in 

oratory and leadership skills, but also echoed the suppressed 

Bangladeshi people’s long-felt dream of being independent 

from the tyranny of political, social, economic and cultural 

domination. Finally, it can be claimed that the purpose of 

Sheikh Mujib’s 7th March speech, to inform and convey the 

Pakistani government as well as to provide confidence, to 

encourage and to lead the Bangladeshi people, was well 

served.  
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APPENDIX A: THE ORIGINAL BANGLA VERSION 

OF SHEIKH MUJIBUR RAHMAN’S 7TH MARCH 

SPEECH 

 

ভায়েরা আমার, 
আজ দুঃখ ভারাক্রান্ত মন ননয়ে আপনায়ের সাময়ন হানজর হয়েনি। 

আপনারা সবই জায়নন এবং ববায়েন। আমরা আমায়ের জীবন নেয়ে বেষ্টা 
কয়রনি। নকন্তু দুঃয়খর নবষে, আজ ঢাকা, েট্টগ্রাম, খুলনা, রাজশাহী, 
রংপুয়র আমার ভাইয়ের রয়ে রাজপথ রনিত হয়েয়ি। আজ বাংলার 
মানুষ মুনে োে,বাংলার মানুষ বাাঁেয়ত োে,বাংলার মানুষ তার অনিকার 
োে। 

নক অন্যাে কয়রনিলাম? ননববােয়নর পয়র বাংলায়েয়শর মানুষ 
সম্পূর্বভায়ব আমায়ক, আওোমী লীগয়ক বভাট বেন। আমায়ের ন্যাশনাল 
এয়সম্বনল বসয়ব, আমরা বসখায়ন শাসনতন্ত্র ততনর করয়বা এবং এয়েশয়ক 
আমরা গয়ে তুলয়বা। এয়েয়শর মানুষ অথবনননতক, রাজনননতক, 
সাংস্কৃনতক মুনে পায়ব। 

নকন্তু দুঃয়খর নবষে,আজ দুঃয়খর সয়ে বলয়ত হে ২৩ বৎসয়রর করুন 
ইনতহাস, বাংলার অতযাোয়রর, বাংলার মানুয়ষর রয়ের ইনতহাস। ২৩ 
বৎসয়রর ইনতহাস মুমূষুব নর-নারীর আতবনায়ের ইনতহাস। বাংলার 
ইনতহাস- এয়েয়শর মানুয়ষর রে নেয়ে রাজপথ রনিত করার ইনতহাস। 
১৯৫২ সায়ল রে নেয়েনি। ১৯৫৪ সায়ল ননববােয়ন জেলাভ কয়রও আমরা 
গনেয়ত বসয়ত পানর নাই। ১৯৫৮ সায়ল আেুব খান মাশবাল ল’ জানর কয়র 
১০ বির পর্বন্ত আমায়ের বগালাম কয়র বরয়খয়ি। ১৯৬৬ সায়ল ৬-েফা 
আয়দালয়ন ৭ই জুয়ন আমার বিয়লয়ের গুনল কয়র হতযা করা হয়েয়ি। 
১৯৬৯ এর আয়দালয়ন আেুব খায়নর পতন হওোর পয়র র্খন ইোনহো 
খান সায়হব সরকার ননয়লন,নতনন বলয়লন,বেয়শ শাসনতন্ত্র বেয়বন,গনতন্ত্র 
বেয়বন-আমরা বময়ন ননলাম। তারপয়র অয়নক ইনতহাস হয়ে বগয়লা, 
ননববােন হয়লা। 

আপনারা জায়নন, বোষ নক আমায়ের? আনম বেনসয়েন্ট ইোনহো 
খান সায়হয়বর সয়ে বেখা কয়রনি, আপনারা জায়নন। আনম, শুিু বাংলা 
নে, পানকস্তায়নর বমজনরনট পানটবর বনতা নহসায়ব তায়ক অনুয়রাি করলাম, 
১৫ই বফব্রুোনর তানরয়খ আপনন জাতীে পনরষয়ের অনিয়বশন বেন। নতনন 
আমার কথা রাখয়লন না, নতনন রাখয়লন ভুয়ট্টা সায়হয়বর কথা। নতনন 
বলয়লন, েম সপ্তায়হ মােব মায়স হয়ব। নতনন মাইনা ননয়লন। আমরা 
বললাম,নিক আয়ি, আমরা এয়সম্বনলয়ত বসয়বা। আমরা আয়লােনা 
করয়বা। আনম বললাম,বেৃতার ময়িয,এয়সম্বনলর ময়িয আয়লােনা 
করয়বা- এমননক আনম এ পর্বন্ত ও বললাম, র্নে বকউ ন্যার্য কথা বয়ল, 
আমরা সংখযাে ববনশ হয়লও একজনও র্নে বস হে তার ন্যার্য কথা 
আমরা বময়ন বনব। 

জনাব ভুয়ট্টা সায়হব এখায়ন এয়সনিয়লন, আয়লােনা করয়লন। বয়ল 
বগয়লন, আয়লােনার েরজা বন্ধ না, আয়রা আয়লােনা হয়ব। তারপয়র 
অন্যান্য বনতৃবৃদ, তায়ের সয়ে আলাপ করলাম- আপনারা আসুন, বসুন, 
আমরা আলাপ কয়র শাসনতন্ত্র ততনর করয়বা। 

নতনন বলয়লন, পনিম পানকস্তায়নর বমম্বাররা র্নে এখায়ন আয়স 
তাহয়ল কসাইখানা হয়ব এয়সম্বনল। নতনন বলয়লন, বর্ র্ায়ব তায়ক বময়র 
বফলা বেো হয়ব। র্নে বকউ এয়সম্বনলয়ত আয়স তাহয়ল বপয়শাোর বথয়ক 
করানে পর্বন্ত বজার কয়র বন্ধ করা হয়ব। আনম বললাম, এয়সম্বনল েলয়ব। 
তারপয়র হিাৎ ১ তানরয়খ এয়সম্বনল বন্ধ কয়র বেওো হয়লা। 

ইোনহো খান সায়হব বেনসয়েন্ট নহয়সয়ব এয়সম্বনল বেয়কনিয়লন। 
আনম বললাম বর্, আনম র্ায়বা। ভুয়ট্টা সায়হব বলয়লন, নতনন র্ায়বন না। 
৩৫ জন সেস্য পনিম পানকস্তান বথয়ক এখায়ন আসয়লন। তারপর হিাৎ 
বন্ধ কয়র বেওো হয়লা, বোষ বেওো হয়লা বাংলার মানুষয়ক, বোষ  

 
 

 

বেওো হয়লা আমায়ক। বন্ধ কয়র বেোর পয়র এয়েয়শর মানুষ 
েনতবােমুখর হয়ে উিল। 

আনম বললাম, শানন্তপরূ্বভায়ব আপনারা হরতাল পালন কয়রন। আনম 
বললাম, আপনারা কলকারখানা সব নকিু বন্ধ কয়র বেন। জনগর্ সাো 
নেয়লা। আপন ইচ্ছাে জনগর্ রাস্তাে ববনরয়ে পেয়লা, তারা শানন্তপরূ্বভায়ব 
সংগ্রাম োনলয়ে র্াবার জন্য নির েনতজ্ঞাবদ্ধ হয়লা। 

নক বপলাম আমরা? আমার পেসা নেয়ে অস্ত্র নকয়ননি বনহুঃশত্রুর 
আক্রমর্ বথয়ক বেশয়ক রক্ষা করার জন্য,আজ বসই অস্ত্র বযবহার হয়চ্ছ 
আমার বেয়শর গরীব-দুঃখী ননরস্ত্র মানুয়ষর নবরুয়দ্ধ- তার বয়ুকর ওপয়র 
হয়চ্ছ গুনল। আমরা পানকস্তায়নর সংখযাগুরু- আমরা বাঙালীরা র্খনই 
ক্ষমতাে র্াবার বেষ্টা কয়রনি তখনই তারা আমায়ের উপর োাঁনপয়ে 
পয়েয়ি। 

বটনলয়ফায়ন আমার সয়ে তার কথা হে। তাাঁয়ক আনম বয়লনিলাম, 
বজনায়রল ইোনহো খান সায়হব, আপনন পানকস্তায়নর বেনসয়েন্ট, বেয়খ 
র্ান নকভায়ব আমার গরীয়বর ওপয়র, আমার বাংলার মানুয়ষর বুয়কর 
ওপর গুনল করা হয়েয়ি। নক কয়র আমার মায়ের বকাল খানল করা হয়েয়ি, 
নক কয়র মানুষয়ক হতযা করা হয়েয়ি, আপনন আসুন, বেখুন, নবোর 
করুন। নতনন বলয়লন, আনম নানক স্বীকার কয়রনি বর্, ১০ই তানরয়খ 
রাউন্ে বটনবল কনফায়রন্স হয়ব। আনম বতা অয়নক আয়গই বয়ল নেয়েনি, 
নকয়সর রাউন্ে বটনবল,কার সয়ে বসয়বা? র্ারা আমার মানুয়ষর বুয়কর 
রে ননয়েয়ি,তায়ের সয়ে বসয়বা? হিাৎ আমার সয়ে পরামশব না কয়র 
পাাঁে ঘণ্টা বগাপয়ন তবিক কয়র বর্ বেৃতা নতনন কয়রয়িন, সমস্ত বোষ 
নতনন আমার ওপয়র নেয়েয়িন,বাংলার মানুয়ষর ওপয়র নেয়েয়িন। 
 
ভায়েরা আমার, 

২৫ তানরয়খ এয়সম্বনল কল কয়রয়ি। রয়ের োগ শুকাে নাই। আনম 
১০ তানরয়খ বয়ল নেয়েনি,ওই শহীয়ের রয়ের ওপর পাো নেয়ে 
আরনটনসয়ত মুনজবুর রহমান বর্াগোন করয়ত পায়রনা। 
এয়সম্বনল কল কয়রয়িন,আমার োবী মানয়ত হয়ব। েথম, সামনরক আইন- 
মাশবাল ল’ উইথড্র করয়ত হয়ব। সমস্ত সামনরক বানহনীর বলাকয়ের 
বযারায়ক বফরত ননয়ত হয়ব। বর্ভায়ব হতযা করা হয়েয়ি তার তেন্ত করয়ত 
হয়ব। আর জনগয়র্র েনতনননির কায়ি ক্ষমতা হস্তান্তর করয়ত হয়ব। 
তারপর নবয়বেনা কয়র বেখয়বা, আমরা এয়সম্বনলয়ত বসয়ত পারয়বা নক 
পারয়বা না। এর পূয়বব এয়সম্বনলয়ত বসয়ত আমরা পানর না। 
আনম, আনম েিানমন্ত্রীত্ব োই না। আমরা এয়েয়শর মানুয়ষর অনিকার 
োই। 

আনম পনরষ্কার অক্ষয়র বয়ল বেবার োই, আজ বথয়ক এই বাংলায়েয়শ 
বকাটব-কাোরী, আোলত-বফৌজোরী, নশক্ষা েনতষ্ঠান অনননেবষ্টকায়লর জন্য 
বন্ধ থাকয়ব। গরীয়বর র্ায়ত কষ্ট না হে, র্ায়ত আমার মানুষ কষ্ট না কয়র 
বসইজন্য বর্ সমস্ত অন্যান্য নজননসগুয়লা আয়ি বসগুয়লা হরতাল কাল 
বথয়ক েলয়ব না। নরকশা, বঘাোরগানে, বরল েলয়ব, লঞ্চ েলয়ব- শুিু 
বসয়ক্রটানরয়েট, সুনেম বকাটব, হাইয়কাটব, জজয়কাটব, বসনম গভনবয়মন্ট 
েপ্তরগুয়লা, ওোপো বকান নকিু েলয়ব না। ২৮ তানরয়খ কমবোরীরা বর্য়ে 
ববতন ননয়ে আসয়বন। এরপয়র র্নে ববতন বেওো না হে,আর র্নে 
একটা গুনল েয়ল, আর র্নে আমার বলাকয়ক হতযা করা হে - বতামায়ের 
কায়ি আমার অনুয়রাি রইল,েয়তযক ঘয়র ঘয়র দগব গয়ে বতাল। 
বতামায়ের র্া নকিু আয়ি তাই ননয়ে শত্রুর বমাকায়বলা করয়ত হয়ব এবং 
জীবয়নর তয়র রাস্তাঘাট র্া র্া আয়ি সবনকিু -আনম র্নে হুকুম বেবার নাও 
পানর, বতামরা বন্ধ কয়র বেয়ব। আমরা ভায়ত মারয়বা, আমরা পাননয়ত 
মারয়বা। 

বতামরা আমার ভাই, বতামরা বযারায়ক থায়কা,বকউ বতামায়ের নকিু 
বলয়ব না। নকন্তু আর আমার বয়ুকর ওপর গুনল োলাবার বেষ্টা কয়রা না। 
সাত বকানট মানুষয়ক োবাো রাখয়ত পারবা না। আমরা র্খন মরয়ত 
নশয়খনি তখন বকউ আমায়ের োবায়ত পারয়বনা। 
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আর যে সমস্ত য োক শহীদ হয়েয়ে, আঘোতপ্রোপ্ত হয়েয়ে, আমরো আওেোমী 
 ীয়ের যেয়ক েদু্দর পোরর তোয়দর সোহোেয করয়ত যেষ্টো করয় ো। েোরো 
পোয়রন আমোয়দর ররর ফ করমরিয়ত সোমোন্য িোকো-পেসো যপ ৌঁয়ে যদয় ন। 
আর এই সোত রদন হরতোয়  যে সমস্ত শ্ররমক ভোইয়েরো যেোেদোন 
কয়রয়ে,প্রয়তযকিো রশয়ের মোর ক তোয়দর য তন যপ ৌঁয়ে যদয় ন। সরকোরর 
কমমেোরীয়দর  র ,আরম েো  র  তো মোনয়ত হয় । যে পেমন্ত আমোর এই 
যদয়শর মুরি নো হয় ,খোজনো িযোক্স  ন্ধ কয়র যদওেো হয় ো- যকউ যদয়  
নো। 
     ময়ন রোখয় ন, শত্রু োরহনী ঢুয়কয়ে, রনয়জয়দর ময়যয আত্মক হ সৃরষ্ট 
করয় , ুিতরোজ করয় । এই  োাং োে রহন্দুমুস মোন,  োঙো ী-নন োঙো ী 
েোরো আয়ে তোরো আমোয়দর ভোই। তোয়দর রক্ষো করোর দোরেত্ব আপনোয়দর 
ওপর, আমোয়দর যেন  দনোম নো হে। 

ময়ন রোখয় ন, যররিও-যির রভশয়নর কমমেোরীরো, েরদ যররিওয়ত 
আমোয়দর কেো নো যশোয়ন তোহয়  যকোন  োঙো ী যররিও যেশয়ন েোয়  নো। 
েরদ যির রভশন আমোয়দর রনউজ নো যদে,যকোন  োঙোর  যির রভশয়ন 
েোয় ন নো। ২ ঘণ্টো  যোাংক যখো ো েোকয় ,েোয়ত মোনুষ তোয়দর মোেনো-পত্র 
যন োর পোয়র। প ূম  োাং ো যেয়ক পরিম পোরকস্তোয়ন এক পেসোও েো োন 
হয়ত পোরয়  নো। যির য়ফোন,যির গ্রোম আমোয়দর এই প ূম  োাং োে ে য়  
এ াং র য়দয়শর সাংয়ে রনউজ পোঠোয়ত হয়  আপনোরো েো োয় ন।রকন্তু েরদ 
এ যদয়শর মোনুষয়ক খতম করোর যেষ্টো করো হে, োঙো ীরো  ুয়েসুয়ে কোজ 
করয় ন। 

আরম অনুয়রোয কররে, আপনোরো আমোয়দর ভোই। আপনোরো এয়দশয়ক 
এয়ক োয়র জোহোন্নোয়ম ধ্বাংস কয়র রদয়েন নো। জী য়ন আর যকোনরদন 
আপনোয়দর মুখ যদখোয়দরখ হয় নো।েরদও আমরো শোরন্তপনূমভোয়  আমোয়দর 
ফেসো ো করয়ত পোরর, তোহয়  অন্ততপয়ক্ষ ভোই ভোই রহয়সয়   োস করোর 
সম্ভো নো আয়ে। যসজন্য আপনোয়দর অনুয়রোয কররে, আমোর এই যদয়শ 
আপনোরো রমর িোরর শোসন েো ো োর যেষ্টো করয় ন নো।   

রিতীে কেো, প্রয়তযক গ্রোয়ম,প্রয়তযক মহল্লোে, প্রয়তযক ইউরনেন এ, 
প্রয়তযক সো -রিরভশন এ আওেোমী  ীয়ের যনতৃয়ত্ব সাংগ্রোম পররষদ েয়ে 
যতো । এ াং যতোমোয়দর েো রকেু আয়ে, তোই রনয়ে প্রস্তুত েোয়কো। ময়ন 
রোখ ো, রি েখন রদয়েরে, রি আয়রো যদয় ো। এ যদয়শর মোনুষয়ক মুি 
কয়র েোেয় ো ইনশোল্লোহ্। 

এ োয়রর সাংগ্রোম আমোয়দর মুরির সাংগ্রোমএ োয়রর সাংগ্রোম স্বোযীনতোর 
সাংগ্রোম। জে  োাং ো। 
 

 

APPENDIX B: ENGLISH TRANSLATION OF SHEIKH 

MUJIBUR RAHMAN’S 7TH MARCH SPEECH 

 

The historical 7th March speech by Bangabandhu Sheikh 

Mujibur Rahman 

      (From the Department of Films and Publications- 

Government of the People’s Republic of Bangladesh) 

 

      (The crowd cheer at Bangabandhu Sheikh Mujibur 

Rahman’s arrival at the Racecourse) 

Brothers of mine; 

Today I appear before you with a heavy heart. You know 

and understand everything. We tried with our lives. But the 

painful matter is that now the streets of Dhaka, Chittagong, 

Khulna, Rajhshahi and Rangpur are stained with the bloods of 

my brothers. 

 

 

Now the people of Bangla want freedom. The people of 

Bangla want to live. The people of Bangla want to have their 

rights. 

What wrong did we commit? The people of Bangladesh 

cast their vote overwhelmingly for me, for Awami League. 

Our National Assembly will sit. We will draw up the 

Constitution there. And we will build this country. The people 

of this country will have economic, political and cultural 

freedom. 

But it’s a matter of great sorrow that today I have to tell 

painfully the pitiful history of the last twenty three years. The 

bloody history of Bangalis tortured in Bangla itself. The 

history of the last twenty- three years is the history of the 

wailing of dying men and women. The history of Bangla is the 

history of the staining of streets with the blood of the people 

of this country. 

What wrong did we commit? The people of Bangladesh 

cast their vote overwhelmingly for me, for Awami League. 

Our National Assembly will sit. We will draw up the 

Constitution there. And we will build this country. The people 

of this country will have economic, political and cultural 

freedom. 

We gave blood in 1952. After winning the election in 

1954, we couldn’t even form the government.  Proclaiming 

martial law in 1958, Ayub Khan made us slaves for ten years. 

During the ‘Six Point Movement’, my children were 

gunned down on 7th June 1966. After, the fall of Ayub Khan 

brought about the ‘Mass Movement’ of 1969 where Yahya 

Khan usurped power. He said he would give constitution and 

democracy to the nation. We Agreed. Thereafter the rest is 

history. There was an election. You know the fault was not 

ours. 

Today I met President Yahya Khan and discussed 

everything with him. Being the leader of not only of Bangla 

but of the majority party of Pakistan, I requested him to 

convene the National Assembly of 15th February. 

He didn’t agree with me, rather he yielded to Mr Bhutto’s 

demand to hold the assembly in the first week of March. 

We said that was alright. We would sit in the Assembly. I 

went even to the extent of saying that if anybody, even a lone 

person proposed something reasonable, we, although the 

majority will accept the proposal. 

Mr Bhutto came here. He conferred with us and said that 

the door for discussion was not closed. There would be more 

discussions. 

Then we talked with other leaders and said ‘please come 

and sit together; let’s prepare the Constitution through 

discussion’. 

Mr Bhutto said that if the members of West Pakistan came 

here, the Assembly would turn into a slaughter house. He said 

whoever would come would be killed. 

If they came to the Assembly, then from Peshawar to Karachi, 

all shops will be closed down by force. 

I said that Assembly would continue, then all of a sudden, 

the Assembly was closed on 1st March. 
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As President, Mr Yahya Khan had summoned the Assem-
bly. I said that I would attend.

Mr Bhutto said that he won’t. Thirty- five members from 
West Pakistan came here. Then all of a sudden, the Assem-
bly was closed. The people of Bangla were blamed; I was 
blamed too.

Because of the closure, the people of this country burst 
into protest. I told them to observe ‘hartal’ (strike) in a peace-
ful manner I told them to close down all mills and factories.

The people responded. The people spontaneously came 
out on the streets. They firmly pledged to continue their re-
sistance in a peaceful manner.

What did we get?
The weapons we bought at the expense of our money to 

protect the country from the invasion of foreign enemies, are 
now being used against the poor and unarmed people of our 
country; they are being shot down.

We are the majority of the people of Pakistan. Whenever 
we Bangalis tried to gain power; tried to rule this country as 
our own, they assaulted.

They are our brother; I asked them ‘Why must you shoot 
your brother? You were deployed to protect this country 
from the attack of foreign enemies’.

Mr Yahya said that I had agreed that there would be a 
Round Table Conference (RTC) on 10th March. I said no 
such thing to him. I had a talk with him over the telephone.

I told him ‘General Yahya Khan, you are President of Pa-
kistan. Come to Dhaka and see the how my poor people, my 
people of Bangla are being shot down. How the bosom of 
our mothers are being emptied of their sons. How my people 
are being killed. You come, see and do justice and then final-
ise. That’s exactly what I told him.

I told him long ago, RTC for what? Who do we sit with? 
With them… who spilled the blood of my people?

Without any consultation, with me or any discussion with 
us, suddenly after 5 hours of secret meeting, Yahya Khan de-
livered his speech, in which he dumped all the blame square-
ly on me, squarely on the people of Bangla. (The crowds says 
shame, shame).

I have said in the meeting, the struggle this time is our 
struggle for emancipation, the struggle this time is the strug-
gle for our independence.

Brothers of mine.
The Assembly has summoned on the 25th March. The 

marks of bloods have not yet dried.
I had clearly said on 10th March that Mujib Rahman can’t 

joint RTC, treading the bloods of martyrs.
They have called the Assembly. They have got to accept 

my demands:
First, martial law must be withdrawn;
All army personnel must go back to the barracks;
There has to be an inquiry into the way the killings were 

carried out;
And the power has to be handed over to the people’s rep-

resentatives.
Only then, we will consider whether we can sit in the 

Assembly or not. Before that we can’t sit in the Assembly. 
The people have not given me that right.

Brothers of mine
Do you have faith in me? (The crowds says yes yes)
I don’t want Prime Ministership. We want to establish the 

right of the people of this country.
I want to say in clear terms that from now on all courts, 

magistrates, offices and educational institutions in Bangla-
desh will remain closed sine die.

To ensure that no suffering is inflicted on the poor peo-
ple, to ensure that my people do not suffer, from tomorrow 
the following things will be put out of range of the ‘hartal’. 
Rickshaws and hackney carriages will work; railway trains 
and launches will run.

But the Secretariat, Supreme Court, High Court, Judge’s 
Court and semi-government offices like WAPDA (Pakistan 
Water Development Authority) will not function. All em-
ployees will draw their salaries on the 28th of the month.

If salaries are not paid; if one more shot is fired and if 
my people are killed again then my request to you is; build a 
fortress in each and every home. Face the enemy with what-
ever you have.

Incase I can’t give you any further order, I tell you; close 
all roads and highway indefinitely.

We will starve them to death. We will make them go 
without water and choke them to death.

You are our brothers. You stay in your barracks; no one 
will say anything to you. But don’t ever try to shoot us. This 
will do you no good.

You can’t keep seven crores of people subjugated. Since 
we have learnt to die, no one can dominate us.

We, from Awami League, will try our best to help those who 
are embracing martyrdom and those who have received injuries.

Those who are capable, please extend your monetary sup-
port, whatever you can to our relief fund. And every owner 
of industries will pay salaries to all workers who participated 
in the 7-day ‘hartal’.

My instruction to government officials is that you must 
obey what I say. From now on, tax will not be paid till such 
time as the freedom of our country is achieved; no one will 
pay anything.

Listen and bear in mind, the enemy has penetrated us in 
order to create divisions amongst us and to start looting.

Hindus, Muslims, Bengalis and non-Bengalis, all those 
who live in this Bangla are our brothers. The responsibility 
of protecting them is on you. Ensure that our reputation is 
not smeared in any way.

The employees of the Radio and Television; please bear 
in mind that if our words are not broadcasted by the radio, 
then no Bangali shall go to the radio station.

If our news is not broadcasted by Television, then no Ban-
gali will go to the Television station. The ban shall remain open 
for two hours every day so that the people can get their salaries.

But from East Bangla, a single paisa will not be allowed 
to be remitted to West Pakistan.

Telephone and Telegraph service will remain operative 
in our East Bangla. They shall keep on sending our news 
to foreign news media. But if there is any sinister move to 
annihilate the people of this country, the Bangalis, you will 
have to keep very careful watch.
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I am requesting you, you are my brothers.
Do not make this country a hell and destroy it.
Do not make this country a hell and destroy it.
We will not see each other’s face in the future.
If we can solve things in a peaceful manner, we can at 

least live as brothers.
That is why I am requesting you; do not try and run mili-

tary rule in my country.
Secondly, in every village, every locality, every union 

and every sub-division establish ‘Resistant Council’ under 
the leadership of the Awami League.

And be ready with whatever you have.
Bear in mind that since we have given blood, we will 

give more. By the grace of Allah, we will surely liberate the 
people of this country.

The struggle this time is the struggle for our emancipa-
tion.

The struggle this time is the struggle for our indepen-
dence.

‘Joy Bangla’
7th March 1971
Ramna Racecourse, Dhaka, Bangladesh.
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